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He used to say:  
  

 :הוּא הָיָה אוֹמֵר

• The born are to die and the dead to 
live and the living (after death) to be 
judged. 

לְהֵחָיוֹת,  ה   • ים  מֵתִּ וְה  לָמוּת,  ים  לּוֹדִּ יִּ
ים  יִּ ח  דּוֹן. וְה   לִּ

 
• For to know (and) to make known and 

to have the knowledge that He is the 
God, He is the maker, He is the creator, 
He is the discerner, He is the judge, He 
is the witness, He is the adversary, and 
he will soon judge.  
 

ע ש   • וָּד  יע  וּלְהִּ ע לְהוֹדִּ הוּא אֵל, הוּא  לֵיד 
ין, הוּא   מֵבִּ בּוֹרֵא, הוּא ה  יוֹצֵר, הוּא ה  ה 
וְהוּא   ין,  דִּּ ל  ע  ב  הוּא  עֵד,  הוּא  יָן,  דּ  ה 

יד לָדוּן.   עָתִּ
 

  



• Blessed be he. That before Him there 
is no iniquity, nor forgetfulness, nor 
respect of persons, nor taking of a 
bribe; for everything is His. 

 

וְלָה, וְלאֹ   • אֵין לְפָנָיו לאֹ ע  בָּרוּךְ הוּא, ש 
ח   ק  מִּ וְלאֹ  ים,  פָנִּ שּׂוֹא  מ  וְלאֹ  כְחָה,  שִּ

לּוֹ.   כֹל ש  ה  ד, ש   שֹח 
 

• And know that everything is in the 
reckoning. 
 

שְבּוֹן.   • ח  י ה  כֹל לְפִּ ה  ע ש   וְד 
 

• And let not your inclination assure you 
that the nether­world is a sanctuary: 
for against your will are you made, and 
against your will are you born, and 
against your will you live, and against 
your will you die, and against your will 
you will soon give account and 
reckoning before the king of kings of 
kings, the Holy One, blessed is he. 

שְאוֹל בֵּית מָנוֹס   • ה  צְרְךָ ש  יחֲךָ יִּ ל י בְטִּ וְא 
ל כָרְחֲךָ   תָה נוֹצָר, וְע  ל כָרְחֲךָ א  ע  לְךָ, ש 
ל   וְע  י,  תָה ח  כָרְחֲךָ א  ל  וְע  תָה נוֹלָד,  א 
תָה   א  כָרְחֲךָ  ל  וְע  מֵת,  תָה  א  כָרְחֲךָ 

יד  לְכֵי    עָתִּ ךְ מ  ל  פְנֵי מ  שְבּוֹן לִּ ין וְח  תֵן דִּּ לִּ
קָדוֹש בָּרוּךְ הוּא:  ים ה  מְלָכִּ  ה 

 


